IHS 耶穌代號 這是古時（最早為主後三世紀，十世紀後罕用）抄本以一種大圓體字來代表耶穌的，常見於大教堂之玫瑰窗上。它原是拉丁文字母，代表希臘文的\cs10IHSOUS，如拉丁文版之路加福音六3即見用（Codex Bezae）。第二個字母之H，其實是代表希臘文之h，不是拉丁文的h，但為後人漸忘，結果人誤以為ihs是代表Ihesus。
　　後來IHS演變成代表三個不同詞語之字首，如Iesus Hominum Salvator（「耶穌，人類的救主」），或In Hoc Signo（vinces）（「汝憑此記號得勝」）。到了中世紀，IHS成了方濟會和耶穌會愛用的標記，因此大教堂玫瑰窗常見此標記。耶穌會有時以此代表Jesus Habemus Socium（「我們以耶穌為伴」）。
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